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Important

Read this user manual carefully before you use the appliance
and save it for future reference.

Danger
Never immerse the iron or the steam generator in water.

Warning

Check if the voltage indicated on the type plate
corresponds to the local mains voltage before you
connect the appliance.
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Do not use the appliance if the plug, the mains cord, the
supply hose or the appliance itself shows visible damage,

or if the appliance has been dropped or leaks.

If the mains cord or the supply hose is damaged, you must
have it replaced by Philips, a service centre authorised by

Philips or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard.

Never leave the appliance unattended when it is
connected to the mains.
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This appliance can be used by children aged 8 or above
and by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given instructions in safe use of the appliance
or supervision to establish safe use and if they have been
made aware of the hazards involved.

Do not allow children to play with the appliance.

Keep the iron and its mains cord out of the reach of
children aged 8 or under when the appliance is switched
on or cooling down.

Children are not allowed to clean the appliance and
perform the Calc-Clean procedure without supervision.
Do not let the mains cord and supply hose come into
contact with the hot soleplate of the iron.

If steam or hot water droplets escape from under

the EASY DE-CALC knob when the appliance heats

up, switch off the appliance and let it cool down for 2
hours. Then reinsert the EASY DE-CALC knob. If steam
continues to escape when the appliance heats up, switch
off the appliance and contact a service centre authorised
by Philips.

Do not remove the EASY DE-CALC knob from the
steam generator when the steam generator is still hot or
under pressure.

Do not use any other cap on the steam generator than
the EASY DE-CALC knob that has been supplied with
the appliance.

Caution

Only connect the appliance to an earthed wall socket.
Always place and use the steam generator on a stable,
level and horizontal surface.

Check the mains cord and the supply hose regularly for
possible damage.

Fully unwind the mains cord before you plug it in the wall
socket.

The iron platform and the soleplate of the iron can
become extremely hot and may cause burns if touched. If
you want to move the steam generator, do not touch the
iron platform.
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Always switch off the appliance and remove the plug from
the wall socket when you have finished ironing.

Put the iron back on the iron platform, switch off the
appliance and remove the mains plug from the wall socket:
a. when you have finished ironing

b. when you clean the appliance

b. when you fill or empty the water tank

c.when you leave the iron, even if it is only for a short
while

Descale the steam generator regularly according to the
instructions in chapter ‘Cleaning and maintenance’.

This appliance is intended for indoor household use only.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding
electromagnetic fields (EMF). If handled properly and according
to the instructions in this user manual, the appliance is safe to
use based on scientific evidence available today.

Disposal

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in at an
official collection point for recycling. By doing this, you help
to preserve the environment.

To make recycling possible, the plastic parts used for this
appliance have been coded. The cardboard packaging is
made of 90% recycled material and is fully recyclable.
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Introduction

Thank you for buying this Philips steam generator.

- The new Philips PerfectCare offers you an innovative
way to iron your garments. We all know the fuss with
traditional irons: choosing the right temperature for your
‘ tough and delicate fabrics, waiting for the iron to warm up
and cool down to avoid the risk of damaging clothes with
a too hot iron. Those hassles are things of the past with
the new Philips PerfectCare.

- In principle, wrinkle removal is done by transferring
heat to fabric. Historically, this was done with a very hot
soleplate. Then steam was added to enhance heat transfer,
thus making ironing much faster. Our research confirmed
that the best way to remove wrinkles effectively is
a perfect combination of intense steam and optimal
soleplate temperature. The key to effective wrinkle
removal is the steam not the soleplate temperature. The
soleplate temperature needs to be just above the steam
temperature to remove any moisture. This is the optimal
temperature.

- Inthe past, high amount of steam at this optimal
temperature would have led to water leakage. We
developed a unique patented cyclonic chamber to
maintain high-pressure steam that penetrates deep into
the fabric for fast ironing with no risk of water leakage.

- Ironing is now truly simple - no temperature adjustment,
no scorching, no waiting time on heating up and cooling
down. It is faster; no matter who does the ironing, With
this OptimalTemp technology, every single garment can be
ironed effectively and safely.

- This iron has been approved by The Woolmark
Company Pty Ltd for the ironing of wool only products
provided that the garments are ironed according to the
instructions on the garment label and those issued by
the manufacturer of this iron. R1101. In United Kingdom,
Eire, Hong Kong and India, the Woolmark trademark is a
Certification trademark.
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Product overview

1 Steam supply hose
Iron platform
ECO button with light
On/off button with
power-on light
EASY DE-CALC light
User manual
Worldwide guarantee leaflet
Mains cord with plug
EASY DE-CALC knob
O Supply hose storage
compartment
11 Water tank with water
level indication
12 Filling funnel lid
13 Carry lock release button
(specific types only)
14 Soleplate
15 Steam trigger/Steam boost
16 'lron ready’ light/'
Water tank empty’ light
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Before first use

This steam generator is intended for ironing and refreshing
fabrics only.

Remove all packaging material and stickers.

Remove the protective cover from the soleplate before you
use the steam generator.

Always place the steam generator on a stable and horizontal
surface.

Fill the water tank before every use (see chapter‘Using your
steam generator’, section ‘Filling the water tank’).

Using your steam generator

Filling the water tank

Fill the water tank before every use, when the water level in
the water tank drops below the minimum level or when the
‘water tank empty’ light flashes quickly.

Open the filling funnel lid.

Fill the water tank with tap water up to the MAX
indication.
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Properly close the filling funnel lid (‘click’).

Do not put hot water, perfume, vinegar, starch, descaling
agents, ironing aids or other chemicals in the water tank, as
the appliance has not been designed for this.

Note: Do not tilt or shake the steam generator when the water
tank is full, otherwise water may spill out of the filling funnel lid.

Note: Do not fill the water tank beyond the MAX indication to
avoid spillage. If you have overfilled the water tank, empty it until
the water level drops below the MAX indication again.

Tip:Your appliance has been designed to be used with tap

water. If you live in an area with very hard water, fast scale
build-up may occur.Therefore, it is recommended to mix 50%
distilled water and 50% tap water to prolong the lifetime of your
appliance. Do not use distilled water only, as it is slightly acidic
and may cause damage to your appliance. Do not put perfume,
vinegar, starch, descaling agents, ironing aids or other chemicals
in the water tank, as your appliance is not designed to work with
these chemicals.

Heating up

Put the plug in an earthed wall socket.

Press the on/off button to switch on the steam
generator.
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D The blue power-on light goes on.

D The ‘iron ready’ light starts to flash slowly to indicate
that the steam generator is heating up.

D When the steam generator is ready for use, the ‘iron
ready’ light stops flashing and lights up continuously.

Note:Water is pumped into the boiler inside the steam
generator, which causes the steam generator to produce a
pumping sound.This is normal.

Carry lock (specific types only)

Press the carry lock release button to unlock the iron
from the iron platform.
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Temperature and steam setting

The OptimalTemp technology enables you to iron all types
of ironable fabrics, in any order, without adjusting the iron
temperature or steam setting.

Fabrics with these symbols are ironable, for example linen,
cotton, polyester, silk, wool, viscose, rayon.

Fabrics with this symbol are not ironable. These fabrics
include synthetic fabrics such as Spandex or elastane,
Spandex-mixed fabrics and polyolefins (e.g. polypropylene),
but also prints on garments.

lroning

Unfold your ironing board and set it to the appropriate
height.

Place the garment you want to steam iron on the
ironing board.

You can start ironing when the ‘iron ready’ light stops
flashing and lights up continuously.

There are three ways to iron:

1 Ironing without steam

2 Steam ironing by using the steam trigger (see section
‘Steam trigger below).

3 Steam ironing by using the steam boost function (see
section ‘Steam boost function’ below).
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Steam trigger
- Press and hold the steam trigger to start steam ironing.

Steam boost function

- Press the steam trigger twice quickly and release it within
1 second to activate the steam boost function. In this
mode, the system will deliver a high continuous steam
output. This makes it unnecessary for you to press the
steam trigger continuously, which improves your ironing
experience.

Vertical steam ironing
Steam iron in vertical position to remove wrinkles from
hanging clothes

- Hold the iron in vertical position, press the steam trigger
and touch the garment lightly with the soleplate.

Tip: Pull the garment with one hand to stretch it for more
effective wrinkle removal.

Hot steam is emitted from the iron. Never attempt to
remove wrinkles from a garment while someone is wearing
it. Do not apply steam near your or someone else’s body to

prevent burns.
Note: Regularly water is pumped into the boiler inside the steam

generator again, which causes the steam generator to produce a
pumping sound.This is normal.




14 ENGLISH

Putting down the iron during ironing

- When you put down the iron during ironing, put it on the
iron platform.

- You can also place the iron with its soleplate on the
ironing board. If you put down the iron horizontally, this
puts less stress on your wrist. Thanks to the OptimalTemp
technology, the hot soleplate does not damage the ironing
board.

ECO mode

During ironing, you can use the ECO mode to save energy
but still have sufficient steam to iron all your garments.

Note: For the best results, we advise you to use the
‘OptimalTemp’ mode.

Press the ECO button when the appliance is switched
on.The light in the ECO button goes on.

To go back to the ‘OptimalTemp’ mode, press the ECO
button again.

Ironing tips

Minimising wrinkles while drying

Start wrinkle removal early in the drying process by
spreading out your laundry properly after washing and by
putting garments on hangers to make them dry naturally with
fewer wrinkles.
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Best practice shirt ironing

Start with the time-consuming parts like collar, cuff links and
sleeves. Next, iron the bigger parts like front and back to
prevent wrinkling the bigger parts when you are busy ironing
the time-consuming parts.

Collar: When you iron a collar, start on its underside and
work from the outside (the pointy end) inwards. Turn over
and repeat. Fold down the collar and press the edge for a
more crisp finish.

Buttons: Iron on the reverse side of the buttons for more
effective and faster ironing.

Auto-off mode (specific types only)

- To save energy, the steam generator switches off
automatically when it has not been used for 10 minutes.

- To reactivate the steam generator, press the on/off button.
The steam generator starts to heat up again.

Cleaning and maintenance

To properly maintain your appliance, clean the iron and the
steam generator regularly.

Clean the appliance with a moist cloth.

To easily and effectively remove stains, let the soleplate
heat up and move the iron over a moist cloth.

Tip: Clean the soleplate regularly to ensure smooth gliding.

IMPORTANT - DESCALING

It is very important to perform the descaling procedure
as soon as the EASY DE-CALC light starts to flash.

The EASY DE-CALC light flashes after about a month or 10
ironing sessions to indicate that the steam generator needs
to be descaled. Perform the following descaling procedure
before you use the steam generator again.
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Press the on/off button to switch off the steam
generator.

Remove the plug from the wall socket.

@_’ Let the steam generator cool down for 2 hours.

2 hrs

Place the steam generator on the edge of the table.

7
Hold a cup under the EASY DE-CALC knob and turn

the knob anti-clockwise.




ENGLISH 17

A Remove the EASY DE-CALC knob and let the water
with scale particles flow into the cup.

When no more water comes out of the steam
generator, reinsert the EASY DE-CALC knob and turn it
clockwise to tighten it.

Never remove the EASY DE-CALC knob when the steam
generator is hot.

Make sure the EASY DE-CALC knob is properly tightened
after descaling.

Tip:You can also take the steam generator to a sink and place it
in such a way that the EASY DE-CALC knob points towards the
sink.

Note:This steam generator is specially designed to easily
and effectively remove scale together with the water. It is not
necessary to shake or tilt the steam generator.

Descaling the soleplate of the iron

If you do not descale your steam generator regularly when
the EASY DE-CALC light goes ON, scale starts building up
inside the supply hose, the iron and the soleplate. This may
cause brown spots on your clothes due to scale particles.You
can still remove the scale by following the instructions below.

Clean the soleplate with a damp cloth.

Tilt the steam generator and remove the EASY DE-
CALC knob. Fill the water tank with 500ml distilled
water and tighten the EASY DE-CALC knob.
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Press the on/off button to switch on the steam
generator and wait for 5 minutes.

Press the steam trigger and keep it pressed while you
iron a piece of thick cloth in a back-and-forth motion
for 3 minutes.

Warning: Hot, dirty water comes out of the soleplate.

You can stop cleaning when no more water comes out
of the soleplate or when steam starts coming out of the
soleplate.

A Press the on/off button to switch off the steam
generator.

Let the steam generator cool down for 2 hours.

EJ Remove the EASY DE-CALC knob and let the water
flow into a cup.
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Storage

Switch off the steam generator.

Remove the plug from the wall socket.

Pour the water out of the water tank into the sink.

2 Specific types only: Lock the iron onto the iron platform.

Fold the supply hose.
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A Pass the loop of the supply hose behind the storage
hook (1) and insert it into the storage compartment
(2). Push the rest of the supply hose into the storage
compartment (3).

Fold the mains cord (1) and fasten it with the Velcro
strip (2).

EJ Carry the steam generator by holding it with both
hands on either side.

El Specific types only: Carry the steam generator by
holding it by the handle of the iron with one hand and
supporting the bottom with the other hand.

This only applies to types with carry lock.
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Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you
could encounter with the appliance. If you are unable to
solve the problem with the information below, contact the
Consumer Care Centre in your country.

Problem Possible cause Solution

Dirty water Impurities or chemicals Clean the soleplate with a damp
and impurities  present in the water have  cloth (see chapter IMPORTANT -
come out of deposited in the steam DESCALING', section ‘Descaling the

the soleplate or vents and/or on the soleplate of the iron’).

the soleplate is  soleplate.

dirty.

The ironing This may be caused by Replace the ironing board cover if the
board cover steam condensing on the ~ foam material has worn out.You can
becomes wet  ironing board cover aftera also add an extra layer of felt material
or there are long ironing session. under the ironing board cover to
water droplets prevent condensation on the ironing
on the garment board.You can buy felt in a fabric shop.

during ironing.
You may have an ironing ~ Put an extra layer of felt material
board cover that is not under the ironing board cover to
designed to cope with prevent condensation on the ironing
the high steam rate of the board.You can buy felt in a fabric shop.
steam generator.

Water droplets  The steam that was Point the steam flow away from the
come out of still present in the hose garment for a few seconds.
the soleplate. has cooled down and

condensed into water: This
causes water droplets to
come out of the soleplate.
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Problem

Steam and/or
water escapes
from under
the EASY DE-
CALC knob.

The iron leaves
a shine or an
imprint on the
garment.

The steam
generator does
not produce
any steam.

Possible cause

The EASY DE-CALC
knob is not tightened

properly.

The rubber sealing ring of
the EASY DE-CALC knob

is worn.

Too much scale and
minerals have accumulated
inside the steam generator.

The surface to be ironed
was uneven, for instance
because you were ironing
over a seam or a fold in

the garment.

There is not enough water
in the water tank (the
‘water tank empty’ light

flashes quickly ).

The steam generator
is not hot enough to

produce steam.

You did not press the

steam trigger.

The steam generator is

not switched on.

Solution

Switch off the steam generator and
wait for 2 hours for it to cool down.
Unscrew the EASY DE-CALC knob
and screw it back onto the steam
generator properly. Note: Some water
will escape when you remove the
knob.

Contact an authorised Philips service
centre for a new EASY DE-CALC
knob.

Descale the steam generator
regularly (see chapter IMPORTANT-
DESCALING).

Perfect Care is safe on all garments.
The shine or imprint is not permanent
and will come off if you wash the
garment. Avoid ironing over seams or
folds or you can place a cotton cloth
over the area to be ironed to avoid
imprints at seams and folds.

Fill the water tank (see chapter ‘Using
your steam generator’, section ‘Filling
the water tank)).

Wait until the ‘iron ready’ light on the
iron lights up continuously.

Press the steam trigger and keep it
pressed while you steam iron.

Insert the plug in the wall socket and
press the on/off button to switch on
the steam generator.



ENGLISH 23

Problem Possible cause Solution

The steam The auto-off function is Press the power on/off button to
generator has  activated automatically switch on the steam generator again.
switched off. when the steam generator

has not been used for
more than 10 minutes.

The steam Water is pumped into the  If the pumping sound continues
generator boiler: This is normal. nonstop, switch off the steam
produces a generator and remove the plug from
pumping sound. the wall socket. Contact an authorised

Philips service centre.
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Bacalah petunjuk penggunaan ini dengan saksama sebelum
Anda menggunakan alat dan simpanlah sebagai referensi di
masa mendatang.

Bahaya
- Jangan sekali-kali merendam setrika atau pembuat uap di
dalam air.

Peringatan

- Periksa apakah voltase listrik yang tertera pada pelat
sesuai dengan voltase listrik setempat sebelum Anda
menghubungkan alat ini.

- Jangan menggunakan alat jika steker; kabel listrik, selang
pasokan atau alat itu sendiri menunjukkan kerusakan yang
dapat dilihat, atau jika alat pernah terjatuh atau bocor.

- Jika kabel listrik atau selang pasokan rusak, maka harus
diganti oleh Philips, pusat layanan resmi Philips atau orang
yang mempunyai keahlian sejenis agar terhindar dari
bahaya.
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Jangan sekali-kali meninggalkan alat tanpa pengawasan saat
masih tersambung ke arus listrik.

Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak yang telah berusia
8 tahun ke atas dan oleh orang dengan cacat fisik, indera
atau kecakapan mental yang kurang, atau oleh orang yang
kurang pengalaman dan pengetahuan, asalkan mereka
telah diberikan pengarahan tentang cara menggunakan alat
ini dengan aman atau diawasi agar menggunakan dengan
aman dan jika mereka telah diberitahu tentang bahaya
yang bisa timbul.

Jangan biarkan anak-anak memainkan alat ini.

Jauhkan alat dan kabel listrik dari jangkauan anak-anak yang
berusia di bawah 8 tahun bila alat telah dinyalakan atau
sedang didinginkan.

Anak-anak tidak boleh membersihkan alat ini dan
melakukan prosedur Calc-Clean tanpa pengawasan.
Pastikan kabel listrik dan selang pasokan tidak mengenai
tapak setrika saat sedang panas.

Jika uap atau tetesan air panas keluar dari bawah

kenop EASY DE-CALC saat alat sedang dipanaskan,
matikan alat dan biarkan dingin selama 2 jam. Kemudian
masukkan lagi kenop EASY DE-CALC. Jika uap terus
keluar saat alat sedang dipanaskan, matikan alat dan
hubungi pusat layanan resmi Philips.

Jangan melepaskan kenop EASY DE-CALC dari pembuat
uap bila pembuat uap masih panas atau bertekanan.
Jangan gunakan tutup apa pun pada pembuat uap selain
kenop EASY DE-CALC yang disertakan bersama alat.

Perhatian

Alat hanya boleh dihubungkan ke stopkontak dinding yang
memiliki arde.

Selalu simpan dan gunakan pembuat uap pada permukaan
yang stabil, rata dan pada posisi rebah.

Periksalah kabel listrik dan selang pasokan secara teratur,
kalau-kalau ada kerusakan.

Ulurkan sepenuhnya kabel listrik sebelum Anda memasang
steker ke stopkontak dinding.

Platform setrika dan tapak setrika dapat menjadi sangat
panas dan menyebabkan luka bakar jika tersentuh. Jika
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Anda ingin memindahkan pembuat uap, jangan sentuh
platformnya.

Selalu matikan alat dan lepaskan stekernya dari stopkontak
dinding bila Anda selesai menyetrika.

Letakkan kembali setrika pada dudukan setrika, matikan
alat, dan lepaskan steker listrik dari stopkontak dinding:

a. bila Anda selesai menyetrika

b. bila Anda membersihkan alat

b. bila Anda mengisi atau mengosongkan tangki airnya

c. bila Anda meninggalkan setrika, sekalipun hanya sebentar
Hilangkan kerak pada pembuat uap secara teratur sesuai
petunjuk dalam bab ‘Membersihkan dan pemeliharaan’.
Alat ini hanya ditujukan untuk keperluan rumah tangga, di
dalam ruangan.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat dari Philips ini telah mematuhi semua standar yang
berkenaan dengan medan elektromagnet (EMF). Jika ditangani
dengan benar dan sesuai dengan instruksi yang diberikan
dalam petunjuk penggunaan ini, alat ini aman digunakan
berdasarkan pada bukti ilmiah yang kini tersedia.

Pembuangan

Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga
biasa jika alat sudah tidak dapat dipakai lagi, tetapi serahkan
ke tempat pengumpulan barang bekas yang resmi

untuk didaur ulang. Dengan melakukan hal ini, Anda ikut
membantu melestarikan lingkungan.

Untuk memungkinkan daur ulang, komponen plastik yang
digunakan untuk alat ini telah diberi kode. Kemasan kardus
terbuat dari 90% bahan daur ulang dan dapat didaur ulang
sepenuhnya.

(e~

Pendahuluan

Terima kasih telah membeli pembuat uap Philips ini.

Philips PerfectCare yang baru menawarkan cara inovatif
kepada Anda untuk menyetrika pakaian. Kita semua
tahu repotnya menggunakan setrika biasa: memilih suhu
yang tepat untuk kain yang kuat dan halus, menunggu
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setrika hingga panas dan dingin untuk menghindari risiko
merusak pakaian dengan setrika yang terlalu panas. Semua
kerepotan itu kini tinggal cerita dengan adanya Philips
PerfectCare.

Pada prinsipnya, kerutan dihilangkan dengan mentransfer
panas ke kain. Dulunya, hal ini dilakukan dengan tapak
setrika yang sangat panas. Kemudian ditambahkan

uap untuk menyempurnakan transfer panas, sehingga
menyetrika jadi jauh lebih cepat. Riset kami memastikan
bahwa cara terbaik untuk menghilangkan kerut secara
efektif adalah kombinasi yang pas dari uap yang banyak
dan suhu tapak setrika yang optimum. Kunci agar efektif
dalam menghilangkan kerut adalah uap, bukan suhu tapak
setrika. Suhu tapak setrika cukup hanya di atas suhu

uap untuk menghilangkan kelembapan. Inilah suhu yang
optimum.

Duly, uap yang sangat banyak pada suhu optimum akan
menyebabkan kebocoran air Kami telah mengembangkan
sebuah ruang siklonik unik yang telah dipatenkan untuk
menjaga uap bertekanan tinggi yang menembus ke dalam
kain agar menyetrika jadi cepat tanpa risiko kebocoran air.

Sekarang menyetrika benar-benar mudah - tanpa
penyesuaian suhu, tanpa hangus, serta tanpa menunggu
panas dan dingin dulu. Menyetrika jadi lebih cepat, siapa
saja yang menyetrika. Dengan teknologi OptimalTemp ini,
setiap pakaian dapat disetrika secara efektif dan aman.
Setrika ini telah disetujui oleh Woolmark Company Pty
Ltd untuk menyetrika produk yang berbahan wol saja,
asalkan pakaian disetrika sesuai dengan petunjuk pada label
pakaian dan petunjuk yang diberikan oleh pabrikan setrika
ini. R1101. Di Inggris, Eire, Hong Kong, dan India, merek
dagang Woolmark merupakan merek dagang Sertifikasi.
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Tinjauan umum produk

1 Selang pasokan uap
Platform setrika
Tombol ECO dengan lampu
Tombol on/off dengan
nyala lampu
Lampu EASY DE-CALC
Petunjuk Penggunaan
Pamflet garansi internasional
Kabel listrik dengan steker
Kenop EASY DE-CALC
0 Tempat penyimpanan
selang pasokan
11 Tangki air dengan tanda
batas air
12 Tutup corong pengisian
13 Tombol pelepas kunci
pembawa (hanya tipe tertentu)
14 Tapak setrika
15 Pemicu uap/Semburan uap
16 Lampu ‘iron ready'/
Lampu ‘water tank empty’
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Sebelum menggunakan alat pertama kali

Pembuat uap ini hanya ditujukan untuk menyetrika dan
menyegarkan pakaian.

Lepaskan semua bahan kemasan dan stiker.

Lepaskan tutup pelindung dari tapak setrika sebelum Anda
menggunakan pembuat uap.

Selalu letakkan pembuat uap pada permukaan yang stabil dan
rata.

Isi tangki air setiap akan digunakan (lihat bab ‘Menggunakan
pembuat uap Anda’, bagian ‘Mengisi tangki air’).

Menggunakan pembuat uap Anda

Mengisi tangki air.

Isilah tangki air setiap akan digunakan, bila batas air dalam
tangki air di bawah batas minimum atau bila lampu ‘tangki air
kosong’ berkedip cepat.

Buka tutup corong pengisi.

Isi tangki air dengan air keran dingin sampai batas MAX.

Tutup rapat corong pengisian (‘klik’).
Jangan memasukkan air panas, parfum, cuka, kaniji, zat
pembersih kerak, alat bantu penyetrikaan, atau bahan kimia

lainnya ke dalam tangki air, karena alat tidak dirancang untuk
hal tersebut.

Catatan: Jangan memiringkan atau mengguncang pembuat uap
saat tangki air penuh, karena air bisa tumpah dari tutup corong
pengisian.
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Catatan: Jangan mengisi tangki air melewati tanda batas MAX
untuk menghindari tumpahan. Jika Anda berlebihan mengisi
tangki air, kurangi hingga batas air di bawah tanda MAX lagi.

Tip:Alat Anda dirancang untuk digunakan dengan air keran. Jika
Anda tinggal di area dengan kesadahan air yang sangat tinggi,
kerak cepat terbentuk. Karena itu, disarankan untuk mencampur
air suling 50% dan air keran 50% untuk memperpanjang masa
pakai alat Anda. Jangan hanya menggunakan air suling, karena
sedikit asam dan mungkin menyebabkan kerusakan pada alat
Anda. Jangan memasukkan parfum, cuka, kanji, zat pembersih
kerak, alat bantu penyetrikaan, atau bahan kimia lainnya ke
dalam tangki air, karena alat Anda tidak dirancang untuk
menggunakan bahan-bahan kimia ini.

Memanaskan

Masukkan steker ke stopkontak dinding yang memiliki
arde.

Tekan tombol on/off untuk menghidupkan pembuat uap.

D Lampu daya biru menyala.
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D Lampu ‘setrika siap’ mulai berkedip pelan untuk
menandakan bahwa pembuat uap sedang memanas.

D Bila pembuat uap sudah siap digunakan, lampu ‘setrika
siap’ akan berhenti berkedip dan menyala terus-menerus.

Catatan:Air dipompa ke perebus di dalam pembuat uap, yang
menyebabkan pembuat uap mengeluarkan suara memompa.
Hal ini normal.

Kunci saat membawa (hanya tipe tertentu)

Tekan tombol pelepas kunci saat membawa untuk
membuka kunci setrika dari dudukan setrika.

Setelan uap dan suhu

Teknologi OptimalTemp memungkinkan Anda untuk
menyetrika semua jenis kain yang dapat disetrika, dalam
urutan apa pun, tanpa menyesuaikan suhu setrika atau setelan
uap.

Kain dengan simbol ini dapat disetrika, misalnya linen, katun,
poliester, sutera, wol, viskose, rayon.
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Kain dengan simbol ini tidak dapat disetrika. Kain ini antara lain
adalah bahan sintetis, misalnya spandeks atau elastan, bahan
campuran spandeks dan poliolefin (mis. polipropilena), juga
cetakan di kain.

Menyetrika

Buka meja setrika dan setel ke tinggi yang sesuai.

Letakkan pakaian yang ingin disetrika dengan uap pada
meja setrika.

Anda dapat mulai menyetrika bila lampu ‘setrika siap’
berhenti berkedip dan menyala terus-menerus.

Ada tiga cara untuk menyetrika:

1 Menyetrika tanpa uap

2 Menyetrika dengan uap menggunakan pemicu uap (lihat
bagian ‘Pemicu uap’ di bawah ini).

3 Menyetrika dengan uap menggunakan fungsi semburan
uap (lihat bagian ‘Fungsi semburan uap’ di bawah ini).

Pemicu uap
- Tekan dan tahan pemicu uap untuk mulai menyetrika

Q' dengan uap.
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Fungsi semburan uap

- Tekan pemicu uap dua kali dengan cepat dan lepaskan
dalam waktu 1 detik untuk mengaktifkan fungsi semburan
uap. Dalam mode ini, sistem akan menghasilkan semburan
uap tinggi terus-menerus. Hal ini membuat Anda tidak
perlu menekan pemicu uap terus-menerus, sehingga
memudahkan pengalaman Anda menyetrika.

Menyetrika dengan uap secara vertikal
Menyetrika dengan uap dalam posisi berdiri untuk
menghilangkan kerutan dari pakaian yang digantung

- Pegang setrika dalam posisi berdiri, tekan pemicu uap, dan
kenakan sedikit tapak setrika pada kain.

Tip:Tarik kain dengan tangan satunya lagi untuk merentangnya
agar lebih efektif menghilangkan kerutan.

Uap panas keluar dari setrika. Jangan sekali-kali mencoba
menghilangkan kerutan dari pakaian selagi dikenakan. Jangan
gunakan uap dekat tubuh Anda atau orang lain agar tidak

melepuh.

Catatan: Secara teratur air dipompa lagi ke perebus di dalam
pembuat uap, yang menyebabkan pembuat uap mengeluarkan
suara memompa. Hal ini normal.

Meletakkan setrika selama menyetrika

sl

- Bila Anda meletakkan setrika selama menyetrika, letakkan
pada dudukan setrika.

- Anda juga dapat meletakkan setrika bersama tapaknya
pada meja setrika. Jika Anda meletakkan setrika secara
mendatar, ini mengurangi ketegangan pada pergelangan
Anda. Berkat teknologi OptimalTemp, tapak setrika yang
panas tidak merusak meja setrika.
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Mode ECO

Selama menyetrika, Anda dapat menggunakan mode ECO
untuk menghemat listrik namun dengan uap yang cukup
untuk menyetrika semua pakaian Anda.

Catatan: Untuk hasil terbaik, kami sarankan Anda menggunakan
mode ‘Optimal Temp’.

Tekan tombol ECO bila alat telah dinyalakan. Lampu di
tombol ECO akan menyala.

Untuk mengembalikan ke mode ‘OptimalTemp’, tekan
lagi tombol ECO.

Tip menyetrika

Mengurangi kerutan saat mengeringkan

Mulailah menghilangkan kerutan lebih dulu selama proses
mengeringkan dengan melebarkan cucian Anda setelah dicuci
dan dengan menggantung pakaian di gantungan baju agar
kering secara alami dengan kerutan yang lebih sedikit.

Cara terbaik menyetrika baju

Mulailah dengan bagian yang paling menyita waktu seperti
halnya kerah, lubang kancing lengan baju, dan lengan baju.
Berikutnya, setrikalah bagian yang lebih besar seperti bagian
depan dan belakang agar tidak mengusutkan bagian yang lebih
besar saat Anda sibuk menyetrika bagian yang menyita waktu.
Kerah: Bila Anda menyetrika kerah baju, mulailah pada sisi
bawahnya dan lakukan dari sisi luar (ujung lancip) ke dalam.
Balik dan ulangi. Lipat kerah dan tekan pinggirnya agar rapi.
Kancing: Setrikalah pada sisi bagian dalam kancing agar
menyetrika jadi lebih efektif dan lebih cepat.
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Mode mati-otomatis (hanya tipe tertentu)

- Untuk menghemat energi, pembuat uap dimatikan secara
otomatis bila tidak digunakan selama 10 menit.

- Untuk mengaktifkan kembali pembuat uap, tekan tombol
on/off. Pembuat uap akan mulai memanas lagi.

Membersihkan dan pemeliharaan

Untuk memelihara alat Anda dengan benar, bersihkan setrika
dan pembuat uap secara teratur.

Bersihkan alat dengan kain lembab.

Untuk menghilangkan noda dengan mudah dan dengan
efektif, biarkan tapak setrika memanas dan gosokkan
setrika di atas kain lembap.

Tip: Bersihkan tapak setrika secara teratur untuk menjaganya
tetap mulus saat menggosok.

PENTING - MEMBERSIHKAN KERAK

Kiranya sangatlah penting melakukan prosedur
pembersihan kerak begitu lampu EASY DE-CALC
mulai berkedip.

Lampu EASY DE-CALC berkedip setelah kurang-lebih
sebulan atau 10 kali menyetrika untuk menandakan

bahwa kerak di pembuat uap perlu dibersihkan. Lakukan
prosedur berikut untuk membersihkan kerak sebelum Anda
menggunakan pembuat uap lagi.

Tekan tombol on/off untuk mematikan pembuat uap.

Lepaskan steker dari stopkontak dinding.
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_’ Biarkan pembuat uap menjadi dingin selama 2 jam.

Letakkan pembuat uap pada pinggir meja.

Pegang cangkir di bawah kenop EASY DE-CALC dan
putar kenop berlawanan arah jarum jam.

A Lepaskan kenop EASY DE-CALC dan biarkan air
bersama partikel kerak mengalir ke cangkir.

Bila tidak ada lagi air yang keluar dari pembuat uap,
pasang kembali kenop EASY DE-CALC dan putar searah
jarum jam untuk mengencangkannya.

Jangan sekali-kali melepaskan kenop EASY DE-CALC saat
pembuat uap masih panas.

Pastikan kenop EASY DE-CALC telah dipasang erat dan
benar setelah menghilangkan kerak.
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Tip:Anda juga dapat membawa pembuat uap ke bak cuci dan
memosisikannya sedemikian rupa sehingga kenop EASY DE-
CALC mengarah ke bak cuci.

Catatan: Pembuat uap ini dirancang khusus agar mudah
dan efektif menghilangkan kerak dengan air.Tidak perlu
menggoyangkan atau memiringkan pembuat uap.

Membersihkan kerak tapak setrika

o
000000°°

Jika Anda tidak membersihkan kerak pembuat uap secara
teratur saat lampu EASY DE-CALC menyala, kerak muai
menumpuk di dalam selang pasokan, setrika, dan tapak
setrika. Ini mungkin menyebabkan noda berwarna cokelat
pada pakaian Anda akibat partikel kerak. Anda masih dapat
menghilangkan kerak dengan mengikuti petunjuk di bawah ini.

Bersihkan tapak setrika dengan kain lembab.

Miringkan pembuat uap dan lepaskan kenop EASY DE-
CALC. [silah tangki air dengan air suling sebanyak 500 ml
dan pasang kenop EASY DE-CALC dengan rapat.

Tekan tombol on/off untuk menghidupkan pembuat uap
dan tunggu selama 5 menit.

Tekan pemicu uap sambil menyetrika selembar kain tebal
dalam gerakan maju-mundur selama 3 menit.

Peringatan: Air kotor dan panas akan keluar dari tapak setrika.

Anda dapat menghentikan pembersihan bila tidak ada
lagi air yang keluar dari tapak setrika atau bila uap mulai
keluar dari tapak setrika.
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I3 Tekan tombol on/off untuk mematikan pembuat uap.

Biarkan pembuat uap menjadi dingin selama 2 jam.

\

EJ Lepaskan kenop EASY DE-CALC dan biarkan air
R /s mengalir ke cangkir.

Penyimpanan

Matikan pembuat uap.

Lepaskan steker dari stopkontak dinding.
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Tuangkan air dari tangki air ke bak cuci.

Hanya tipe tertentu: Kuncilah setrika pada dudukan
2 setrika.

Gulung selang pasokan.

A Gulung selang pasokan di belakang kait penyimpanan (1)
dan masukkan ke dalam tempat penyimpanan (2).Tekan
sisa selang pasokan ke dalam tempat penyimpanan (3).

Gulung kabel listrik (1) dan ikat dengan strip Velcro (2).
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EJ Bawa pembuat uap dengan memegang kedua sisinya.

El Hanya tipe tertentu: Bawa pembuat uap pada gagang
setrika dengan satu tangan dan sangga dasarnya dengan
tangan satunya lagi.

Ini hanya berlaku untuk tipe yang dilengkapi kunci untuk
membawa.

Pemecahan masalah

Bab ini merangkum masalah-masalah paling umum yang
mungkin Anda temui pada alat. Jika Anda tidak mampu
mengatasi masalah dengan informasi di bawah, hubungi Pusat
Layanan Pelanggan di negara Anda.



Masalah

Air kotor dan
bahan kotor
keluar dari
tapak setrika
atau tapak
setrika kotor.

Penutup meja
setrika menjadi
basah atau

ada tetesan

air pada
pakaian selama
menyetrika.

Air menetes
dari tapak
setrika.

Kemungkinan penyebab

Kotoran atau bahan kimia
yang terkandung di dalam
air sudah mengendap di
lubang uap dan/atau pada
tapak setrika.

Hal ini mungkin
disebabkan oleh
pengembunan uap pada
penutup meja setrika
setelah menyetrika lama.

Anda mungkin
menggunakan penutup
meja setrika yang tidak
dirancang agar tahan
terhadap uap kecepatan
tinggi dari pembuat uap.

Uap yang masih ada
dalam selang menjadi
dingin dan mengembun
jadi air Hal ini
menyebabkan tetesan air
keluar dari tapak setrika.
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Solusi

Bersihkan tapak setrika dengan
kain lembap (lihat bab ‘PENTING -
MEMBERSIHKAN KERAK', bagian
‘Membersihkan kerak pada tapak
setrika’).

Ganti penutup meja setrika jika bahan
busa sudah aus. Anda juga dapat
menambahkan lapisan tambahan dari
bahan penyerap di bawah penutup meja
setrika untuk mencegah kondensasi
pada meja setrika. Anda dapat membeli
penyerap ini di toko kain.

Pasang lapisan tambahan dari bahan
penyerap di bawah penutup meja
setrika untuk mencegah kondensasi
pada meja setrika. Anda dapat membeli
penyerap ini di toko kain.

Arahkan aliran uap menjauh dari
pakaian selama beberapa detik.
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Masalah

Uap dan/atau
air keluar dari
bawah kenop
EASY DE-
CALC.

Setrika
meninggalkan
bekas
mengkilap atau
bekas cetak
pada pakaian.

Pembuat

uap tidak
mengeluarkan
uap.

Kemungkinan penyebab

Kenop EASY DE-CALC
tidak benar-benar erat.

Gelang karet penyegel
kenop EASY DE-CALC
sudah aus.

Terlalu banyak kerak
dan mineral yang sudah
menumpuk di dalam
pembuat uap.

Permukaan yang akan
disetrika tidak rata,
misalnya karena Anda
menyetrika di atas
keliman atau lipatan
pakaian.

Tidak cukup air di dalam
tangki air (lampu ‘tangki
air kosong' berkedip
cepat).

Pembuat uap belum
cukup panas untuk
menghasilkan uap.

Anda tidak menekan
pemicu uap.

Pembuat uap belum
dinyalakan.

Solusi

Matikan pembuat uap dan tunggu
selama 2 jam hingga dingin. Buka sekrup
kenop EASY DE-CALC dan pasang
kembali sekrupnya pada pembuat uap
dengan benar. Catatan: Air akan keluar
bila Anda melepaskan kenop.

Hubungi pusat layanan Philips resmi
untuk membeli kenop EASY DE-CALC
yang baru.

Bersihkan kerak pembuat uap secara
teratur (lihat bab ‘PENTING -
MEMBERSIHKAN KERAK).

Perfect Care aman pada semua pakaian.
Bekas mengkilap atau bekas cetak

tidak permanen dan akan hilang sendiri
jika Anda mencuci pakaian. Hindari
menyetrika di atas keliman atau lipatan,
atau Anda dapat melapiskan kain katun
di atas area yang akan disetrika untuk
menghindari bekas mengkilap atau
bekas cetak pada keliman dan lipatan.

Isilah tangki air (lihat bab ‘Menggunakan
pembuat uap Anda’, bagian ‘Mengisi
tangki air’).

Tunggu hingga lampu ‘setrika siap’ di
lampu setrika terus menyala.

Tekan pemicu uap dan tekan terus saat
menyetrika dengan uap.

Pasang steker ke stopkontak dinding dan
tekan tombol on/off untuk menyalakan
pembuat uap.
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Masalah Kemungkinan penyebab  Solusi

Pembuat uap ~ Fungsi mati-otomatis akan Tekan tombol on/off untuk

telah dimatikan. diaktifkan secara otomatis menghidupkan kembali pembuat uap.
bila pembuat uap tidak
digunakan selama lebih
dari 10 menit.

Pembuat uap ~ Air dipompa ke perebus. Jika bunyi pemompaan terus terdengarn
mengeluarkan  Hal ini normal. matikan pembuat uap dan lepaskan
bunyi steker dari stopkontak dinding. Hubungi
pemompaan. pusat servis resmi Philips.
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Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda
menggunakan perkakas dan simpan ia untuk rujukan masa

depan.
Bahaya

- Jangan sekali-kali menenggelamkan seterika atau penjana

stim di dalam air;

Amaran

- Periksa sama ada voltan yang ditandakan di atas plat jenis

sepadan dengan voltan sesalur kuasa setempat sebelum

anda menyambungkan perkakas.

- Jangan gunakan perkakas jika plag, kord sesalur kuasa, hos
bekalan atau perkakas itu sendiri menunjukkan kerosakan

yang nyata, atau jika perkakas telah terjatuh atau bocor.

- Jika kord sesalur rosak, ia mesti diganti oleh Philips, pusat

servis yang dibenarkan oleh Philips atau pihak yang

berkelayakan serupa bagi mengelakkan bahaya.
- Jangan biarkan perkakas tanpa dijaga apabila ia
bersambung dengan sesalur kuasa.
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Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berusia

8 tahun atau lebih dan oleh orang-orang yang kurang
keupayaan fizikal, deria atau mental atau kurang
pengalaman dan pengetahuan jika mereka telah diberi
arahan dalam menggunakan perkakas ini dengan selamat
atau diberi pengawasan untuk menggunakannya dengan
selamat dan jika mereka telah dimaklumkan tentang
bahaya yang ada.

Jangan biarkan kanak-kanak bermain dengan perkakas ini.
Pastikan perkakas dan kord sesalur utamanya jauh dari
capaian kanak-kanak berumur 8 tahun atau kurang semasa
perkakas dihidupkan atau sedang disejukkan.
Kanak-kanak tidak dibenarkan membersihkan perkakas
dan melakukan prosedur Calc-Clean tanpa pengawasan.
Jangan biarkan kord sesalur kuasa dan hos

bekalan bersentuhan dengan plat tapak seterika yang
panas.

Jika stim atau titisan air panas terlepas dari bawah
tombol EASY DE-CALC apabila perkakas memanas,
matikan perkakas dan biarkan ia menyejuk selama 2 jam.
Kemudian masukkan semula tombol EASY DE-CALC. Jika
stim masih terlepas apabila perkakas memanas, matikan
perkakas dan hubungi pusat servis yang dibenarkan oleh
Philips.

Jangan keluarkan tombol EASY DE-CALC daripada
penjana stim apabila penjana stim masih panas atau di
bawah tekanan.

Jangan gunakan sebarang tukup lain pada penjana stim
selain daripada tombol EASY DE-CALC yang dibekalkan
bersama perkakas.

Awas

Sambungkan perkakas hanya kepada soket dinding yang
dibumikan.

Pastikan anda meletakkan dan menggunakan penjana

stim pada permukaan yang stabil, rata dan mendatar
setiap kali.

Periksa kord dan hos bekalan dengan kerap untuk mencari
apa-apa kerosakan.

Buka lilitan kord sesalur kuasa sepenuhnya sebelum anda
masukkan plag ke dalam soket dinding.
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Platform seterika dan plat tapak seterika boleh menjadi
amat panas dan boleh menyebabkan kelecuran jika
tersentuh. Jika anda hendak mengalihkan penjana stim,
jangan sentuh platform seterika.

Matikan suis seterika dan alihkan palam dari soket dinding
setiap kali selepas anda selesai menyeterika.

Kembalikan seterika ke platform seterika, matikan perkakas
dan tanggalkan plag sesalur kuasa dari soket dinding:

a. apabila anda selesai menyeterika

b. apabila anda membersihkan perkakas

b. apabila anda mengisi atau mengosongkan tangki air

c. apabila anda meninggalkan seterika, walaupun hanya
seketika

Tanggalkan kerak pada penjana stim dengan berkala
menurut arahan dalam bab ‘Pembersihan dan
penyelenggaraan’.

Perkakas ini dimaksudkan untuk penggunaan di dalam
rumah sahaja.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua standard berkenaan
medan elektromagnet (EMF). Jika perkakas ini dikendalikan
dengan betul dan mengikut arahan dalam manual pengguna
ini, ia selamat untuk digunakan berdasarkan bukti saintifik yang
terdapat pada hari ini.

Pelupusan

Jangan buang perkakas dengan sampah rumah yang

biasa pada akhir hayatnya, sebaliknya serahkan ke pusat
pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan berbuat
demikian, anda membantu memelihara alam sekitar.
Untuk membolehkan kitaran semula, bahagian plastik yang
digunakan untuk perkakas ini telah dikodkan. Pembungkus
kadbod dibuat dengan 90% bahan kitar semula dan boleh
dikitar semula sepenuhnya.
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Pengenalan
Terima kasih kerana membeli penjana stim Philips ini.

- Philips PerfectCare baru menawarkan cara inovatif untuk
menyeterika pakaian anda. Kita semua tahu masalah remeh
seterika tradisional: memilih suhu yang betul untuk fabrik

‘ yang kasar dan halus, menunggu seterika memanas dan
menyejuk agar pakaian tidak rosak oleh seterika yang
terlalu panas. Semua kesukaran ini telah berlalu dengan
Philips PerfectCare baru.

Pada dasarnya, kedutan dihilangkan dengan memindahkan
haba pada fabrik. Mengikut sejarah, ini dilakukan dengan
plat tapak yang sangat panas. Kemudian stim ditambahkan
untuk menggalakkan peralihan haba, dan menjadikan

kerja menyeterika lebih pantas. Kajian kami mengesahkan
bahawa cara terbaik untuk menghilangkan kedutan dengan
berkesan ialah dengan kombinasi stim yang banyak dan
suhu plat tapak yang optimum. Kunci untuk menghilangkan
kedutan dengan berkesan ialah stim dan bukan suhu plat
tapak. Suhu plat tapak hendaklah lebih tinggi sedikit dari
suhu stim untuk menghilangkan kelembapan. Inilah suhu
optimum.

- Sebelum ini, jumlah stim yang banyak pada suhu optimum
akan mengakibatkan tirisan air. Kami telah mencipta kebuk
siklon unik yang dipatenkan untuk mengekalkan stim
bertekanan tinggi yang meresap jauh ke dalam fabrik untuk
masa menyeterika yang pantas dan tanpa risiko ketirisan air:
Kerja menyeterika kini sangat ringkas - tiada pelarasan
suhu, tiada penghangusan, tiada masa menunggu untuk
memanas dan menyejuk. la lebih pantas, tidak kira siapa
yang melakukannya. Dengan teknologi OptimalTemp ini,
setiap pakaian boleh diseterika dengan berkesan dan
selamat.

- Seterika ini telah diluluskan oleh syarikat Woolmark
Company Pty Ltd untuk menyeterika produk wul tulen
dengan syarat pakaian itu diseterika mengikut panduan
pada label pakaian dan yang telah dikeluarkan oleh
pengeluar seterika ini. R11071. Di United Kingdom, Eire,
Hong Kong dan India, tanda dagangan Woolmark ialah
tanda dagangan Pensijilan.
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Gambaran keseluruhan produk

1 Hos bekalan stim
Platform seterika
Butang ECO dengan lampu
Butang hidup/mati dengan \ \
lampu hidup kuasa '
Lampu EASY DE-CALC
Manual pengguna
Risalah jaminan sedunia
Kord sesalur kuasa
dengan plag
Tombol EASY DE-CALC
10 Ruang penyimpanan
hos bekalan
11 Tangki air dengan penunjuk
aras air
12 Tudung corong isian
13 Butang pelepas kunci
pembawa
(jenis tertentu saja)
14 Plat tapak
15 Picu stim/Penggalak stim
16 Lampu ‘Seterika sedia’/
lampu “Tangki air kosong’
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Sebelum penggunaan pertama

Penjana stim ini hanya dimaksudkan untuk menyeterika dan
menyegarkan fabrik semula.

Buang semua bahan pembungkus dan pelekat.

Alihkan kulit pelindung dari plat tapak sebelum anda
menggunakan penjana stim.

Pastikan perkakas diletakkan di atas permukaan yang stabil
dan mendatar.

Isi tangki air setiap kali sebelum digunakan (lihat bab
‘Menggunakan penjana stim anda’, bahagian ‘Mengisi tangki air’).

Menggunakan penjana stim anda

Mengisi tangki air.

Isi tangki air setiap kali sebelum penggunaan, apabila aras air di
dalam tangki jatuh di bawah aras minimum atau apabila lampu
‘tangki air kosong’ berkelip pantas.

Buka tudung corong isian.

Isikan tangki air dengan air paip sehingga paras MAX.

Tutup tudung corong isian dengan betul (‘klik’).

Jangan masukkan air panas, pewangi, cuka, kanji, ejen
penyahkerak, pembantu penyeterikaan atau bahan kimia lain
ke dalam tangki air, kerana perkakas ini tidak direka untuk
tujuan ini.

Nota: Jangan condongkan atau goncang penjana stim apabila
tangki air penuh, jika tidak, air mungkin tertumpah keluar dari
tudung corong isian.
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Nota: Jangan isi tangki air melebihi penanda MAX untuk
mengelakkan tumpahan. Jika anda sudah isikan tangki air
terlalu penuh, kosongkannya sehingga aras air berada di bawah
penanda aras MAX.

Petua: Perkakas ini telah direka untuk digunakan bersama air
paip. Jika anda tinggal di kawasan dengan air yang sangat liat,
tokokan kerak mungkin akan berlaku dengan pantas. Oleh itu,
anda digalakkan untuk mencampurkan 50% air suling dan
50% air paip untuk memanjangkan usia perkakas anda. Jangan
gunakan air suling semata-mata, kerana ia agak berasid dan
mungkin menyebabkan kerosakan pada perkakas anda. Jangan
masukkan pewangi, cuka, kaniji, ejen menyahkerak, pembantu
penyeterikaan atau baham kimia lain di dalam tangki air,
kerana perkakas anda tidak direka untuk berfungsi dengan
bahan-bahan kimia ini.

Memanas

Masukkan plag ke dalam soket dinding yang dibumikan.

Tekan butang hidup/mati untuk menghidupkan penjana
stim.

D Lampu kuasa hidup biru menyala.
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D Lampu ‘seterika sedia’ mula berkelip perlahan untuk
menandakan penjana stim sedang memanas.

D Apabila penjana stim sedia digunakan, lampu ‘sedia
menyeterika’ berhenti berkelip dan menyala secara
berterusan.

Nota:Air dipam ke dalam dandang di dalam penjana stim, yang
menyebabkan penjana stim menghasilkan bunyi mengepam. Ini
adalah biasa.

Kunci pembawa (jenis tertentu saja)

Tekan butang pelepas kunci pembawa untuk melepaskan
seterika dari platform seterika.

Tetapan suhu dan stim

Teknologi OptimalTemp membolehkan anda menyeterika
pelbagai jenis fabrik yang boleh diseterika, dengan apa saja
cara, tanpa perlu melaras suhu atau tetapan stim.

Fabrik dengan simbol ini boleh diseterika, seperti linen, kapas,
poliester; sutera, sakhlat, viskos, rayon.
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Fabrik dengan simbol ini tidak boleh diseterika. Fabrik ini
termasuk fabrik sintetik seperti Spandex atau elastan, fabrik
campuran Spandex dan poliolefin (seperti polipropilena),
tetapi juga corak pada pakaian.

Penyeterikaan

=

Buka papan penyeterikaan anda dan laraskannya kepada
ketinggian yang sesuai.

Letakkan pakaian yang mahu anda seterika dengan stim.

Anda boleh mula menyeterika apabila lampu ‘seterika
sedia’ berhenti berkelip dan menyala berterusan.

Terdapat tiga cara untuk menyeterika:

1 Penyeterikaan tanpa stim

2 Penyeterikaan stim dengan menggunakan picu stim (lihat
bahagian ‘Picu stim’ di bawah).

3 Penyeterikaan stim dengan menggunakan fungsi pencetus
stim (lihat bahagian ‘Fungi pencetus stim’ di bawah).

Pencetus stim
- Tekan dan tahan pencetus stim untuk memulakan
penyeterikaan stim.
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Fungsi pancutan stim

- Tekan pencetus stim dua kali dengan cepat dan
lepaskannya dalam tempoh 1 saat untuk mengaktifkan
fungsi rangsangan stim. Dalam mod ini, sistem akan
menghasilkan output stim yang banyak dan berterusan.
Ini membuatkan anda tidak perlu menekan pencetus stim
berterusan, dan ini memudahkan kerja menyeterika anda.

Penyeterikaan stim secara menegak
Seterika dengan stim dalam posisi menegak untuk
menghilangkan kedutan pada baju yang digantung.

- Pegang seterika dalam posisi menegak, tekan picu stim dan
sentuhkan pakaian dengan lembut pada plat tapak.

Petua:Tarik pakaian dengan sebelah tangan untuk
menegangkannya bagi menghilangkan kedutan dengan lebih
berkesan.

Stim panas dikeluarkan dari seterika. Jangan cuba membuang
kedutan pada pakaian ketika seseorang sedang memakainya.
Jangan hembuskan stim pada badan anda atau orang lain
untuk mengelakkan melecur.

Nota:Air sentiasa dipamkan ke dalam dandang di dalam
penjana stim, yang menyebabkan penjana stim menghasilkan
bunyi mengepam. Ini adalah biasa.

Meletakkan seterika ke bawah semasa menyeterika

s

- Jika anda hendak meletakkan seterika semasa menyeterika,
letakkan ia pada platform seterika.

- Anda juga boleh letakkan seterika bersama plat tapaknya
di atas papan seterika. Jika anda letakkan seterika secara
mendatar; ini kurang memberi tekanan pada pergelangan
tangan anda. Akibat teknologi OptimalTemp, plat tapak
panas tidak akan merosakkan papan seterika.
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Mod ECO

Semasa menyeterika, anda boleh gunakan mod ECO untuk
menjimatkan tenaga, dan masih memiliki aliran stim yang
cukup untuk menyeterika semua pakaian anda.

Nota: Untuk hasil terbaik, kami nasihatkan anda untuk
menggunakan mod ‘OptimalTemp’.

Tekan butang ECO apabila perkakas dihidupkan. Lampu
di dalam butang ECO akan menyala.

Untuk kembali ke mod ‘OptimalTemp’, tekan butang
ECO sekali lagi.

Petua menyeterika

Meminimumkan kedutan semasa mengering
Mulakan pembuangan kedutan dari proses mengering dengan
membentangkan pakaian dengan betul selepas membasuh
dan dengan menggantung pakaian pada penyangkut untuk
mengeringkannya secara semula jadi tanpa banyak kedutan.

Langkah terbaik menyeterika kemeja

Mulakan dengan bahagian yang memakan masa seperti
kolar, rangkai manset dan lengan baju. Kemudian, seterika
bahagian yang lebih besar seperti depan dan belakang
untuk mengelakkan kedutan pada bahagian ini semasa anda
menyeterika bahagian yang memakan masa.

Kolar: Apabila anda menyeterika kolar, mulakan dengan
bahagian dalam dan seterika dari luar (bahagian berbucu) ke
dalam.Terbalikkan dan ulang. Lipat kolar ke bawah dan tekan
bucunya untuk hasil yang lebih kemas.

Butang: Seterika pada bahagian dalam butang untuk kerja
menyeterika yang lebih berkesan dan pantas.

Mod Pematian auto (jenis tertentu sahaja)

- Untuk menjimatkan tenaga, penjana stim akan dimatikan
secara automatik jika ia tidak digunakan selama 10 minit.

- Untuk mengaktifkan semula penjana stim, tekan butang
hidup/mati. Penjana stim akan memanas semula.
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Pembersihan dan penyelenggaraan

Untuk menyelenggarakan perkakas anda dengan betul,
bersihkan seterika dan penjana stim dengan kerap.

Bersihkan perkakas dengan kain lembap.

Untuk menghilangkan kotoran dengan mudah dan
berkesan, biarkan plat tapak memanas dan gerakkan
seterika pada kain lembap.

Petua: Bersihkan plat tapak dengan kerap untuk memastikan
luncuran yang lancar.

PENTING - MENYAHKERAK

Sangat penting untuk melakukan prosedur
menyahkerak sebaik saja lampu EASY DE-CALC
mula berkelip.

Lampu EASY DE-CALC berkelip kira-kira selepas sebulan
atau 10 sesi menyeterika untuk menandakan penjana stim
perlu dinyahkerak. Jalankan prosedur menyahkerak sebelum
anda menggunakan semula penjana stim.

Tekan butang hidup/mati untuk mematikan penjana
stim.

Keluarkan plag dari soket dinding.

Y

R

_' Biarkan penjana stim menyejuk selama 2 jam.

2 hrs.
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Letakkan penjana stim di hujung meja.

Pegang sebuah cawan di bawah tombol EASY DE-CALC
dan putarkan tombol itu melawan arah jam.

A Alihkan tombol EASY DE-CALC dan biarkan air
bersama zarah-zarah halus mengalir ke dalam cawan.

Apabila tiada lagi air yang keluar daripada penjana stim,
masukkan kembali tombol EASY DE-CALC dan putar
mengikut arah jam untuk mengetatkannya.

Jangan sekali-kali mengeluarkan tombol EASY DE-CALC
apabila penjana stim sedang panas.

Pastikan tombol EASY DE-CALC diketatkan dengan betul
selepas menyahkerak.

Petua:Anda boleh juga membawa penjana stim ke sink dan
letakkannya agar tombol EASY DE-CALC menghala ke sink.

Nota: Penjana stim ini direka khas untuk mengeluarkan kerak
bersama-sama dengan air dengan mudah dan berkesan.Adalah
tidak perlu menggoncang atau mencondongkan penjana stim.
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Menyahkerak plat tapak seterika

Jika anda tidak menyahkerak penjana stim anda dengan kerap
apabila lampu EASY DE-CALC menyala, kerak akan mula
terhasil di dalam hos bekalan, seterika dan plat tapak. Ini
mungkin akan menyebabkan tompok perang pada pakaian
anda akibat zarah kerak. Anda masih boleh membuang kerak
itu dengan mengikuti arahan di bawah.

Bersihkan plat tapak dengan kain lembap.

o
000000°°

Miringkan penjana stim dan alihkan tombol EASY
DE-CALC. Isi tangki air dengan 500ml air suling dan
ketatkan tombol EASY DE-CALC.

Tekan butang hidup/mati untuk menghidupkan penjana
stim dan tunggu selama 5 minit.

Tekan pencetus stim dan teruskan menekannya semasa
anda menyeterika sehelai kain tebal dalam gerakan ke
hadapan dan ke belakang selama 3 minit.

Amaran:Air kotor dan panas keluar dari plat tapak.

=/
50
Anda boleh berhenti membersihkannya apabila tiada lagi

air keluar dari plat tapak atau apabila stim mula keluar
dari plat tapak.



78  BAHASA MELAYU

A Tekan butang hidup/mati untuk mematikan penjana stim.

Biarkan penjana stim menyejuk selama 2 jam.

EJ Alihkan tombol EASY DE-CALC dan biarkan air
s mengalir ke dalam cawan.

Penyimpanan

Matikan penjana stim.
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Keluarkan plag dari soket dinding.

Tuangkan air keluar dari tangki air ke dalam sink.

Untuk jenis-jenis tertentu saja: Kunci seterika pada
2 platform seterika.

Gulung hos bekalan.

A Masukkan gelung hos bekalan di belakang cangkuk
simpanan (1) dan masukkannya ke dalam petak simpanan
(2). Tolak bahagian lain hos bekalan ke dalam petak
simpanan (3).
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Gulung kord sesalur kuasa (1) dan ikat dengan jaluran
Velcro (2).

EJ Bawa penjana stim dengan memegangnya dengan dua
tangan di kedua-dua belah sisi.

El Jenis tertentu sahaja: Bawa penjana stim dengan
memegang pemegang seterika dengan sebelah tangan
dan menyokongnya dengan tangan yang sebelah lagi.

Ini hanya melibatkan jenis-jenis yang mempunyai kunci

pembawa.
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Mencarisilapan

Bab ini meringkaskan masalah paling lazim yang mungkin
anda hadapi dengan perkakas ini. Jika anda tidak dapat
menyelesaikan masalah dengan maklumat di bawah, hubungi
Pusat Penjagaan Pelanggan Philips di negara anda.

Masalah

Air kotor dan

kotoran keluar
dari plat tapak
atau plat tapak

Penyebab yang mungkin

yang ada di dalam air
mungkin telah termasuk

kotor. atau plat tapak.
Alas papan Ini mungkin disebabkan
seterika oleh stim yang

menjadi basah
atau terdapat
titisan air pada
pakaian semasa
menyeterika.

memeluwap di atas alas
papan seterika selepas
lama menyeterika.

Ada kemungkinan alas

papan seterika anda tidak

direka bentuk untuk

menerima kadar stim yang

tinggi dari penjana stim.

Titisan air Stim yang masih ada di

menitik keluar

dari plat tapak.
air. Ini menyebabkan
titisan air keluar dari plat

tapak.

Kotoran atau bahan kimia

di dalam bolong stim dan/

Penyelesaian

Bersihkan plat tapak dengan kain
lembap (lihat bab ‘PENTING

- MENYAHKERAK', bahagian
‘Menyahkerak plat tapak seterika’).

Ganti alas papan seterika jika bahan
busanya telah haus. Anda juga boleh
menambah lapisan tambahan bahan

felt di bawah alas papan seterika untuk
mengelakkan pemeluwapan pada papan
seterika. Kain felt dapat dibeli di kedai
kain.

Letakkan lapisan tambahan bahan felt

di bawah alas papan seterika untuk
mengelakkan pemeluapan di papan
seterika. Anda boleh membeli bahan felt
ini di kedai fabrik.

Jauhkan aliran stim dari pakaian selama

dalam hos telah menyejuk beberapa saat.
dan memeluwap menjadi
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Masalah

Stim dan/atau
air keluar dari

bawah tombol

EASY DE-
CALC.

Seterika
meninggalkan
kilatan atau
kesan pada
pakaian.

Penjana
stim tidak
mengeluarkan

sebarang stim.

Penyebab yang mungkin

Tombol EASY DE-CALC
tidak diketatkan dengan
betul.

Adang cincin getah EASY
DE-CALC telah haus.

Terlalu banyak kerak dan
galian telah terkumpul di
dalam penjana stim.

Permukaan yang

hendak diseterika tidak
rata, contohnya ketika
menyeterika di atas kelim
atau lipatan pada pakaian.

Tidak terdapat air yang
cukup di dalam tangki air
(lampu ‘tangki air kosong’
berkelip pantas).

Penjana stim tidak cukup

panas untuk menghasilkan
stim.

Anda tidak menekan
pencetus stim.

Penjana stim tidak
dihidupkan.

Penyelesaian

Matikan penjana stim dan tunggu
selama 2 jam untuk ia menyejuk. Buka
skru tombol EASY DE-CALC dan
skrukan ia semula ke penjana stim
dengan betul. Nota: Sedikit air akan
terlepas semasa anda mengalihkan
tombol.

Hubungi pusat servis Philips yang
disahkan untuk mendapatkan tombol
EASY DE-CALC yang baru.

Nyahkerak penjana stim dengan kerap
(lihat bab ‘PENTING-MENYAHKERAK").

PerfectCare selamat pada semua jenis
pakaian. Kilatan atau kesan ini tidak kekal
dan akan hilang setelah pakaian dibasuh.
Elakkan daripada menyeterika di atas
kelim atau lipatan, atau anda boleh
letakkan kain kapas di atas kawasan
tersebut supaya tidak ada kesan pada
kelim dan lipatan.

Isi tangki air (lihat bab ‘Menggunakan
penjana stim anda’, bahagian ‘Mengisi
tangki air’).

Tunggu sehingga lampu ‘seterika sedia’
pada seterika menyala berterusan.

Tekan pencetus stim dan biarkan ia
ditekan semasa anda menyeterika
dengan stim.

Masukkan plag ke dalam soket dinding
dan tekan butang hidup/mati untuk
menghidupkan penjana stim.
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Masalah Penyebab yang mungkin  Penyelesaian
Penjana stim Fungsi pematian auto Tekan butang hidup/mati untuk
telah mati. diaktifkan secara menghidupkan kembali penjana stim.

automatik apabila penjana
stim telah tidak digunakan
selama lebih daripada 10

minit.
Penjana stim Air sedang dipam ke Jika bunyi pengepaman berterusan
menghasilkan ~ dalam dandang. Ini normal. tanpa henti, matikan penjana stim dan
bunyi tanggalkan plag daripada soket dinding.
pengepaman. Hubungi pusat servis Philips yang

disahkan.
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Trudc khi st dung 1an dau 107
St dung bd tao hoi nudc 107
Db nudc vao ngin chia 107
Lam ndng lén 108
Khda thiét bj dé& mang di
(chi cé & mdt s6 kidu nhat dinh) 109
Cai dat nhiét dé va hoi nudc 109
Ui 110
D3t ban i xubng khi dang Ui M
Ché do tiét kiém 112
Meo Ui 112
Ché d6 ty dong tit (chi cé & mot s kiéu nhat dinh) 13
V& sinh va bdo dudng mdy 113
LUU Y QUANTRONG -TAY SACH CAN BAM 113
TAy sach cin bam clia mat dé ban Ui 115
Luu trr sta M7
Céch khac phuc sy c6 119

Hay doc k§ hudng dan s&r dung ndy trudc khi st dung thiét b

va cét gitt dé tién tham khao sau nay.

Nguy hiém

- Khéng nhung ban Ui hodc bd tao hoi nudc vao nudc.

Canh bao

- Trudc khi cdm dién, kiém tra xem dién dp ghi trén bang
thong s6 cé tuong tng véi dién dp ngudn hay khong.

- Khéng st dung thiét bi néu phich cdm, day dién, voi cung
c4p hodc chinh ban than thiét bi cé bidu hién hu héng ré
rang, hodc néu thiét bi da bj roi hodc ro .

- Né&u day dién hodc voi cung cap bi hu hdng, ban nén thay
day dién hodc voi cung cap tai trung tdm bao hanh cla
Philips, cdc trung tdm dich vu do Philips Gy quyén hodc
nhiing noi 6 kha niang va trinh d tuong duong dé trénh
gay nguy hiém.

- Phai ludn dé mit dén thiét bj khi d3 cdm dién.
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Thiét bi nay cé thé duoc st dung bai tré em tir 8 tudi trd
|&n va bdi nhiing ngudi cé stic khde kém, kha nang gidc
quan hodc than kinh suy giam hodc thiéu kinh nghiém va
kién thic néu ho @ duoc hudng dan cich st dung thiét
bi an toan hodc dugc gidm sat thiét 1ap cdch st dung an
toan va néu ho di duoc nhan biét v& cac mbi nguy hiém
lién quan.

Khong dé tré em choi dua véi thiét bj nay.

Dé thiét bj va day dién ngudn ngodi tAm v&i clia tré em
tr 8 tudi trd xudng khi thiét bi dang bat hodc dang ngudi
xubng.

Tré em khoéng duoc phép lam sach thiét b va thyc hién
qua trinh Calc-Clean néu khong cé su gidm sdt.

Khong dé day dién ngudn va voi cap hoi nudc tiép xuc véi
mat dé ban di khi con ndéng.

Néu hoi nudc hodc nhiing giot nudc ndng thodt ra tir
phia dudi ndm EASY DE-CALC khi thiét bj néng Ién, hay
tat thiét bi va dé thiét bi ngudi trong 2 gid. Sau dé I3p lai
ndm EASY DE-CALC. Néu hoi nudc tiép tuc thodt ra khi
thiét bj ndng 1&n, hay tat thiét bj va lién hé véi trung tm
dich vu Uy quyén cta Philips.

Khéng thdo nim EASY DE-CALC ra khdi bd tao hoi
nudce khi bé tao hoi nudc van dang ndng hodc dang con
ap suat.

Khéng str dung bat ky loai ndp nao khéc cho bo tao hoi
nudc ngoai nim EASY DE-CALC duoc cung cap cung Vai
thiét bi.

Chay

Chi n&i thiét bi vao & cim dién cd day tiép dat.

Ludn dit va st dung bod tao hoi nudc trén bé mit phang,
ndm ngang va chic chan.

Kidm tra day dién va voi cap thudng xuyén xem cé bj hu
hong gi khong.

Kéo hoan toan day dién ra trudc khi cdm phich cdm vao
5 dien.

Gid ban Gi va mat dé ban Ui cé thé rat ndng va cé thé gay
bdng néu cham vao. Néu ban mudn di chuyén bé tao hoi
nudc, khéng so vao gid.

Ludn t4t thiét bi va rdt phich cdm ra khoi & dién khi da ai
xong.
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Bat ban i trd lai gid ban Ui, tat thiét bi va rdt phich cam
ra khai & dién:

a. khi da ui xong

b. khi vé sinh thiét bi

b. khi chdm nudc vao hodc 1dy hét nudc ra khdi ngan chia
nudc

c. khi khong Ui, tham chf chi trong chéc lat

Tﬁy sach cdn bdm bd tao hoi nudc thudng xuyén theo
huéng dan tai chuong V& sinh va bao dudng may'.
Thiét bi nay duoc thiét ké chi dé dung trong gia dinh,
trong nha.

Dién tu truong (EMF)

Thiét bi Philips nay tuan thd tat ca cdc tiéu chuln lién quan
dén dién tir truong (EMF). Néu duoc s& dung ddng va tuan
thi cdc hudng dan trong séch hudng dan nay, theo céc bing
ching khoa hoc hién nay, viéc s& dung thiét bi nay la an toan.

Vit bé

Khéng vit bd thiét bi ciing véi chat thai gia dinh théng
thuong khi ngtmg st dung thiét bj. Hay dem thiét bj dén
diém thu gom chinh thic dé tdi ché. Lam nhu vay, ban
sé gidp bao v& moi trudng.

P8 6 thé tdi ché, cdc bd phan bdng nhua duoc st dung
cho thiét bi nay da duoc gdn ma.Vé bia cing duoc san
xUAt t&r 90% VAt liéu tdi ché va hoan toan cd thé tdi ché.

Gi6i thidu

Cam on ban da mua b tao hoi nudc Philips nay.

San phdm Philips PerfectCare mdi mang dén cho ban céch
Ui quan do mdi.Tat ca chidng ta déu biét sy phién todi cla
nhiing chiéc ban Ui truyén thdng: chon nhiét d6 thich hop
cho nhiing loai vai mém va khé Ui, doi ban i néng lén va
ngudi dé trénh nguy co lam héng quan 4o do ban i qud
ndng. Nhiing di€u phién todi nay gio day khdng con nira
v6i san phdm Philips PerfectCare mdi.
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V& nguyén tac, viéc loai bd nép nhan dugc thuc hién bang
cdch truyén nhiét vao vai. Trudc day, viéc nay duoc thuc
hién bang mat dé rat néng. Sau dé hoi nudc duoc bd sung
dé tang kha ning truy&n nhiét, gilip cho viéc Gi nhanh hon
rat nhiéu. Nghién cu clia chiing t6i da xdc nhan rang cdch
t6t nhat dé loai bd nép nhan mot cach hiéu qua 1a sy két
hop hoan hao gita hoi nudc manh va nhiét d6 mat dé téi
uu. Biéu quan trong doi véi viéc loai bd nép nhan la hoi
nudc, chir khdng phai nhiét d6 mat dé. Nhiét doé mat dé
chi can cao hon nhiét @6 hoi nudc médt chdt dé khar dm.
Day la nhiét d6 t6i uu.

Trudc day, luong hoi nudc cao tai nhiét do téi uu nay
cé thé dan dén rf nudc. Ching t6i da phét trién ngan 16¢
xody dic biét duoc cap bang phat minh sang ché dé& duy
tr hoi nudc dp suat cao, thdm sau vao vai dé di nhanh ma
khdéng bi nguy co ri nudc.

Cong viéc Ui gio day thuc sy don gian - khong can diéu
chinh nhiét d6, khong bi chdy xém, khong phai doi ban Ui
néng Ién va ngudi. Cdng viéc nhanh hon, khéng phu thudc
vao ngudi Ui.V&i cdng nghé Optimal Temp nay, moi loai vai
déu cé thé duoc i hidu qua va an toan.

Chiéc ban @i nay da dugc The Woolmark Company Pty

Ltd cong nhan 14 san phdm i len duy nhat véi didu kién
quan 4o duoc Ui theo hudng dan trén nhan quan 4o va
huéng dan clia nha sdn xuAt clia chiéc ban i nay. R1101.
TaiVuong qudc Anh, Eire, Hdng Kéng va An D6, thuong
hiéu Woolmark la thuong hiéu Ching nhan.
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Voi cung cap hoi nudc
Gid ban i
Nut ECO cé den bdo hiéu
NUt on/off (bat/tat)
cé den bdo ngudn
Peén bdo EASY DE-CALC
Hudng dan st dung
Phiéu bao hanh toan cau
D4y dién ngudn cé phich cdm
Num EASY DE-CALC
0 Ngan bao quan 6ng cap
hoi nudc
11 Ngén chtra nudc cé chi
bdo muc nudc
12 N&p phéu cham nudc
13 Nut md khda thiét
bi d& mang di (chi cé
& mot s6 kiéu nhat dinh)
14 Mat dé
15 Nt bdm hoi nudc/
Tang cudng hoi nudc
16 Deén bdo 'ban Ui s3n sang'/
Ben bdo ‘ngin chida da hét nudc
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BS tao hoi nudc nay chi danh d& Gi va lam mai vai,

Théo tat ca vat liéu bao bi va nhan dén.

Thdo ndp bao vé ra khoi mat dé trudc khi sir dung bé tao hoi
nudéc.

Lubn dit bd tao nudce trén bé mat ndm ngang va chic chan.
Cham nudc vao ngan chida nudc trude mdi lan s dung (xem
chuong 'St dung bd tao hoi nudc, muc ‘DS nudc vao ngan
chda’).

St dung bo tao hoi nuéc

Do nuwéc vao ngan chira

Cham nudc vao ngan chia nudc trude mébi lan st dung, khi
muc nudc trong ngan chia xudng dudi muc téi thieu hodc
khi dén bdo ‘ngan chira hét nudc’ nhap nhdy nhanh.

Mé& ndp phéu chim nuéc.

PO6 nudce tlr voi nwédce vao binh chira nuéc téi mire
MAX (T6i da).

Doéng chit ndp phéu cham nuéc (nghe tiéng ‘click’).
Khéng cho nuéc néng, nuwéce hoa, gidm, tinh bot, chit lam
sach cdn, chit phu tro Gi hoic céc loai hda chit khiac vao
ngin chira nuéec, vi thiét bi khéng duoc thiét ké cho cach
st dung nay.
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Luu y: Khéng cdm nghiéng hodc ldc bé tao hoi nuéc khi ngén
chira nuéc day, néu khong nuéc c6 thé chdy ra tir ndp phéu
chdm nuéc.

Luu y: Khéng chém nuéc qua chi bdo MAX (t6i da) dé tranh bj
tran. Néu ban dé chdm qua nhiéu nuéc vao ngdn chira, do bot
nuéc cho dén khi muc nuéce xudng dudi chi bao MAX.

Meo:Thiét bi ciia ban dé duoc thiét ké dé sir dung nuéc may.
Néu ban séng tai khu vuc cé nuéc rat cing, viéc tich tu cdn
nhanh c6 thé xdy ra.Vi vdy, ching téi khuyén ban trén 50%
nuéc cdt va 50% nuéc mdy dé kéo dai tudi tho cda thiét bi.
Khéng str dung chi nuéc cdt, vi nuéc cdt c6 mét chut tinh axit
va c6 thé gdy hur héng cho thiét bi. Khéng cho nuéc hoa, gidm,
tinh bot, chdt lam sach cdn, chdt phu trg Gi hodc cdc logi héa
chdt khdc vao ngdn chira nuée vi thiét bi khong duoc thiét ké
hoat déng véi nhitng logi héa chét nay.

Lam néng Ién

‘

Cim phich cim dién vao & dién twong cé tiép dat.

Bam nut on/off (bat/tit) dé bat bé tao hoi nudrc.

D Beén ngudn mau xanh da tréi sang.
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D Deén bio ‘ban Ui sin sang’ bt diu nhip nhay cham dé
bdo ring bé tao hoi nwdc dang ndng 1én.

D Khi bo tao hoi nwédc di sin sang s dung, dén bdo ‘ban
di sdn sang’ nglrng nhap nhay va sang lién tuc.

Luu y: Nuéc dwoc bom vao ndi hoi bén trong bg tao hoi nudr,

khién cho b¢ tao hoi nuéc phat ra tiéng kéu 6p oap. Diéu nay la

binh thudng.

Khéa thiét bi d& mang di (chi c6 & mét s6 kiéu
nhit dinh)

Bam nut théo khoa thiét bi dé mang di d& mé khoa ban
Gi ra khai gia ban di.

Cai dat nhiét dé va hoi nuéc

Cong nghé OptimalTemp cho phép ban i tat ca cac loai vai
cé thé i duoc, theo bat ky trinh tu ndo, ma khéng can didu
chinh cai dat nhiét d6 hodc hoi nudc cla ban Ui,

C4c loai vai cé cdc biéu tuong ndy cé thé Gi duoc, vi du vai
lanh, bong, polyester; lua, len, sgi vitcd, to nhan tao.
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Céc loai vai cé biéu tuong nay khong i duoc. Céc loai
vai ndy bao gdm céc loai vai téng hop nhu Spandex hoic
elastane, vai pha Spandex va cac loai vai polyolefin (vi du
polypropylene) va cd nhiing vét in trén quan do.

Ui

M& van Ui va thiét l1ap dé cao thich hop.

Dit quan 4o ban mudn i hoi 1&n van di.

Ban c6 thé bit dau Gi khi dén bao ‘ban Gi sin sang’ ngirng
nhdp nhay va sang lién tuc.

C6 ba cach @é ui

1 Ui khéng st dung hoi nude

2 Ui hoi bing cdch st dung nidt bam hoi nude (xem muc
‘NUt bdm hoi nudc’ dudi day).

3 Ui hoi bing cdch st dung chiic ning tang cudng hoi nuéce
(xem muc ‘Chic ndng tang cuong hoi nudc dudi day).

Nut bim hoi nuéc
- BAm va gir ndt hoi nude dé bat dau i hoi.
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Chirc nang tang cudong hoi nwéc

- Bam nhanh nit bdm hoi nudc hai 1an va nha ndt trong
khodng 1 gidy dé kich hoat chiic ning ting cudng hoi
nude. O ché dd nay, hé théng s& cung cap luong hoi nudc
cao lién tuc. Diéu nay gidp cho ban khong can bam lién
tuc nut bam hoi nudc, cai thién trai nghiém di ctia ban.

Ui hoi nuéc dirng

Ui hoi & vi trf thing ding d& Gi nhiing nép nhan ctia quan do

treo

- Gilt ban Qi & vi tr thang ddng, bdm ndt bAm hoi nudce va
cham nhe mit dé vao quan do.

Meo: Diing mét tay kéo dé lam cdng qudn do dé Gi phdng nép

nhdn hiéu qud hon.

Hoi nwéc ndng duoc phun ra tir ban Gi. Khéng tim cach

loai bd nép nhin trén quan do khi cé ngudi dang mic.

Khéng phun hoi nwéc gin co thé ban hoic ngudi khic dé

tranh bj béng.

Luu y: Nuéc thuong xuyén dugc bom lgi vao noi hoi bén trong

bo tao hoi nudc, khién cho bé tao hoi nuéc phat ra tiéng kéu 6p

oap. Diéu nay la binh thuong.

Dit ban i xudng khi dang ai

sl

- Khi dit ban i xudng khi dang Ui, hdy dat ban Gi Ién gid ban Ui,

- Ban cling cé thé dat ban i v&i mat dé lén vén di. Néu ban
dat ban Ui xubng theo chidu ngang, cb tay ban s& bét chiu
luc hon. Nho céng nghé OptimalTemp, mat dé néng sé
khong lam héng vén Ui,
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Ché do tiét kiém

Trong khi Gi ban cé thé st dung ché dé ECO dé tiét kiem
nang luong ma van cé dd hoi nuéce dé Ui tht ca quan do.
Luu y: Dé c6 két qud t6t nhdt, ching téi khuyén ban st dung
ché do ‘OptimalTemp’.

Bam nat ECO khi thiét bi dang bat. Bén bao trén nat
ECO bét sang.

Dé quay lai ché d6 ‘OptimalTemp’, bam lai nat ECO.

Giam thiéu nép nhin khi lam khé quén do

B&t dau loai bd nép nhan t&r sém trong qud trinh lam kho
quan do bang cdch trai rong quan do dung céch sau khi giat
va treo quén 4o lén mic do d& quin do khd tu nhién véi ft
nép nhan hon.

Kinh nghiém ui 40 so-mi t6t nhat

B4t dau vé&i nhiing viing t8n nhidu thdi gian nhu cb 4o, mang
séc va 6ng tay do.Tiép theo, Ui ving rong hon nhu mat trudc
va mit sau dé trdnh 1am nhan nhiing viing réng hon khi ban
dang Ui nhiing vung t6n nhiéu thoi gian.

Cb ao0: Kni UI cb do, bat dau tir mat dudi va ti tur ben ngoai
(d4u nhon cb 40) vao trong. Lat cb 4o va Ui lai. Gap cb do va
G duong canh dé ¢ ¢b do clng cap hon.

Cuc: Ui mdt bén trong clia clc @& ti nhanh hon va hiéu

qud hon.
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Ché db tu dong tit (chi c6 & madt s6 kiéu nhit dinh)

- Pé tiét kiem ning luong, bd tao hoi nudc ty ddng tit néu
khong duoc st dung sau 10 phut.

- P& kich hoat lai bd tao hoi nudc, bam nut on/off (bat/tit).
B6 tao hoi nudce bat dau lam ndng trd lai.

Vé sinh va bao dudng may

P& bao dudng thiét bi ding cach, thudng xuyén vé sinh ban

i va bé tao hoi nudc.

Lau chui cac phu kién bing vai am.

Dé loai bd cac vét bin dé dang va hiéu qua, dé mit dé
néng lén va di vai am.

Meo:Thuong xuyén lam sach mdt dé dé ddm bdo khd ndng

truot dé dang.

LUU Y QUANTRONG -TAY SACH CAN BAM

Mét viéc rit quan trong I3 thuc hién quy trinh tiy
sach can bam ngay sau khi dén bao EASY DE-CALC
bit diau nhip nhay.

Den bdo EASY DE-CALC nhap nhdy sau khoang mot thang
hodc 10 Ian i d& bdo ring bé tao hoi nudc can duoc lam
sach cdn bdm.Thuc hién quy trinh lam sach can bdm sau
trudc khi s dung lai bd tao hoi nudc.

Bam nut on/off (bat/tit) dé tit b tao hoi nuwéc.

Rat phich cdm ban i ra khoi 6 cim dién.
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Dé bd tao hoi nurére ngudi xudng trong 2 gid.

Bit bd tao hoi nuwédce tai canh ban.

Gilr mot chiéc c6c dudi num EASY DE-CALC va xoay
num nguoc chiéu kim doéng hé.

A Thio nim EASY DE-CALC va dé nuéc cling véi chat
cdn chdy vao coc.

Khi khéng cdn nuée chiy ra khdi bd tao hoi nuée, lap
lai nim EASY DE-CALC va xoay num theo chi€u kim
déng hd dé vin chit.

Khéng thdo num EASY DE-CALC khi bd tao hoi nuéc

dang néng.

Dam bio ring nim EASY DE-CALC duworc vin chit sau khi

tay sach can bam.




TIENGVIET 115

Meo: Ban ciing c6 thé dura b tao hoi nuéc dén bon rira va dat
thiét bi sao cho num EASY DE-CALC huéng vé phia bon rira.
Luu y: Bé tao hoi nuéc duoc thiét ké ddc biét dé loai bé cdn
bédm cing véi nuéc dé dang va hiéu qud. Khéng cén Idc hodc
nghiéng bé tao hoi nuérc.

Tay sach cin bam ctia mit dé ban ui

Néu ban khong téy sach can bdm bd tao hoi nudc thudng
xuyén khi dén bdo EASY DE-CALC bt sdng, can bdm bt
dau tich tu bén trong 6ng cap, ban Ui va mat dé. Biéu nay ¢
thé gy nén nhiing dm mau nau trén quan 4o do chat can.
Ban van c6 thé khir can theo cic hudng dan dudi day.

Lau mit dé ban i bang vai am.

Nghiéng bd tao hoi nudc va thao num EASY DE-CALC.
Db 500ml nudc cit vao ngan chtra nwdce va van chat
nim EASY DE-CALC.

B4m nut on/off (bat/tit) dé bat bb tao hoi nwéce va doi 5
phut.
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Bam nat bAm hoi nuée va gitk nat khi ban di di Gi lai
mot miéng vai day trong 3 phut.

Canh bdo: Nuédc ndng, bin thoat ra tir mit dé.

Ban c6 thé ngirng lam sach khi khéng con nuéc thoat ra
khai mit dé hoic khi hoi nwérc bat dau thoat ra tir mit dé.

A Bam nit on/off (bat/tit) dé tit bo tao hoi nwde.

Dé bb tao hoi nude ngudi trong 2 gio.

EJ Théo nim EASY DE-CALC va dé nudc chay vao céc.



TIENGVIET 117

Luu trir sira

Tit bé tao hoi nwée.

Rt phich cdm ban di ra khdi 6 cim dién.

D4 nuwéc tir ngdn chira nwéc vao bon rira.

) Chi c6 & mét s6 kiéu nhit dinh: Khoéa ban Gi vao gid
y) ban i
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Gap 6ng cap lai.

A Bua vong 6ng cip vao phia sau méc bio quan (1) va
nhét &ng cip vao ngin bao quan (2). Day phin con lai
cla 6ng cdp vao ngin bao quan (3).

Cubn day dién lai (1) va bé chit lai bing bing dinh
Velcro (2).

[ Dung ca hai tay xach hai bén dé van chuyén bd tao hoi
nuoéc.



TIENGVIET 119

EJ Chi c6 & mét s6 kidu nhit dinh: Xach bd tao hoi nuéc
bang cach gilr ban Ui baing mot tay va d& phan day biang

tay kia.

Céch nay chi 4p dung cho nhirng kiéu c6 khoa thiét bi dé

mang di.

Cach khic phuc su c6

Chuong nay tém tat cdc sy cd thudng gip Vi thiét bj

nay. N&u ban khéng thé giai quyét duoc van d& sau khi tham
khdo théng tin dudi day, hay lién hé v&i Trung Tam Chdm Sdéc
Khdch Hang cta Philips tai nudc ban.

Nguyén nhan cd thé

Giai phap

Nudéc ban va
chat can thodt
ra tor mat dé
ban Qi hodc
mat dé ban i
bi bén.

Lép pht vén
Ui bi udt hoac
cd nudc dong
thanh giot trén
quan do khi Ui.

Céc chat cin hodc hda
chat ¢ trong nudc da lot
vao 16 théng hoi va/hodc
trén mat dé ban ui.

Hién tuong nay cé thé do
hoi nudc ngung tu trén
|6p phii cau Ui gdy ra sau
khi i lau.

Ban cé thé cd 16p phu
van Ui khéng duoc thiét
ké dé chiu duoc téc do
hoi nudc cao cla bd tao
hoi nudéc.

Lau mat d& ban Ui bang vai égﬁ (xem
chuong 'QUAN TRONG -TAY CAN,
phan T4y cin bam & mit dé clia ban
).

Thay thé I6p pht van Gi néu vat liéu bot
xOp da cfi. Ban cé thé thém mat I6p vat
liéu ni & dudi I6p pht vén Gi dé tranh
sy ngung tu trén van Gi. Ban cé thé mua
vai ni & clra hang vai.

Thém mét 16p vat liéu ni dudi 16p phu
van Ui dé trdnh sy ngung tu trén vén Ui,
Ban cé thé mua vai ni & clra hang Vai.
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Nguy@n nhan cé thé

Giai phap

Nudc dong
thanh giot
thodt ra t&r mat
dé ban ui.

Hoi nudc va/
hodc nudc
thoat ra t&
ndm EASY DE-
CALC.

Ban Gi d lai
vét béng hodc
vét han trén
quan do.

Hoi nudc con dong lai
trong voi nudc ngudi di
va ngung tu thanh nudc.
Dicu nay gay ra hién
tuong nudc dong thanh
giot thodt ra t&r mat dé
ban Ui.

Nudm EASY DE-CALC
khong duoc van dung
cdch.

Vong giodng cao su clia
nim EASY DE-CALC bi
mon.

Qud nhiéu chat can va
khodng chat da tich tu
trong bé tao hoi nudc.

B& mat dugc Ui khong
phéng, vi du do ban Ui
trén dudng ndi hodic vét
gap clia quan do.

Hudng dong hoi nudc trdnh xa quan do
trong vai gidy.

T4t bo tao hoi nudc va doi 2 gior dé bo
tao hoi nudc ngudi. Thdo nim EASY
DE-CALC va van lai vao bd tao hoi
nudc ddng cdch. Luu y: M6t chidt nudc
sé chay ra khi ban thdo ndm.

Lién hé trung tdm dich vy Gy quyén cla
Philips @& mua nim EASY DE-CALC
mai.

Lam sach cdn bdm bd tao hoi nudc
thudng xuyén (xem chuong ‘LUU Y
QUANTRONG-TAY SACH CAN
BAM).

Perfect Care (Cham séc Hoan hao) la
an toan cho tat ca quan do.Vét béng
hodc v&t han khéng luu lai vinh vién va
sé mat di khi ban giat quan do.Trdnh Ui
trén dudng ndi hodc vét gap hodc ban
cé thé dit mot miéng vai bdng phfa
trén ving duoc Gi dé tranh V&t hin tai
dudng ndi hoic vét gap.
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Giai phap

Bo tao hoi
nudc khéng
tao ra hoi
nudc.

B& tao hoi
nudc da tit.

Bo tao hoi
nudc phdt ra
tiéng kéu 6p
oap.

Khdéng c6 di nudc trong
ngan chia nudc (déen
bdo ‘ngin chira hét nudc
nhap nhdy nhanh).

BS tao hoi nudc khong

dd ndng dé tao hoi nudc.

Ban da khéng bam nidt
hoi nudc.

BS tao hoi nudc khong
bat.

Chtrc nang ty dong ngat
duoc kich hoat ty dong
khi b6 tao hoi nudc
khéng duoc st dung qua
10 phut.

Nudc dugc bom vao
ndi hoi. Bi€u nay 1a binh
thuong.

Cham nudc vao ngdn chira nudc (xem
chuong ‘St dung bd tao hoi nudc’, muc
PS6 nudc vao ngan chua).

Doi cho dén khi dén bdo ‘ban Gi sdn
sang' trén ban Ui sang lién tuc.

Nhan va gitt ndt bam hoi nudc trong
khi Ui hoi.

C4m phich cim vao & dién va bam ndt
on/off (bat/tit) dé bat bd tao hoi nudc.
Bam nut ngudn on/off (bat/tit) dé bat
lai bo tao hoi nudc.

N&u tiéng kéu 6p oap van tiép tuc
khoéng nging, hay tat bd tao hoi nudc
va it phich cdm ra khoi & dién. Lién
hé véi trung tdm dich vu Gy quyén cla
Philips.
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